
  

오른쪽 한국어 뜻을 가리고 해석해 보세요! 왼쪽 일본어 문장을 가리고 말해 보세요! 

1) おはようございます。 [아침] 안녕하세요. 

2) こんにちは。 [점심] 안녕하세요. 

3) こんばんは。 [저녁] 안녕하세요. 

4) はじめまして。 처음 뵙겠습니다. 

5) どうぞよろしくおねがいします。 (부디) 잘 부탁드립니다. 

6) おひさしぶりです。 오랜만이에요. 

7) さようなら。 안녕히 가(계)세요. 

8) じゃ、また。 그럼 안녕. (그럼 또 봐.) 

9) すみません。 죄송합니다, 실례합니다, 저기요 

10) ごめんなさい。 미안해요. 

11) ありがとうございます。 감사합니다. 

12) いただきます。 [식사 전] 잘 먹겠습니다. 

13) ごちそうさまでした。 [식사 후] 잘 먹었습니다. 

 

 

 

EPISODE 1. 일본어와의 첫만남 ‘발음과 문자’ 



  

일본어 문장을 직접 따라 써 보세요. 

おはようございます。 

こんにちは。 

こんばんは。 

はじめまして。 

どうぞよろしくおねがいします。 

おひさしぶりです。 

さようなら。 

じゃ、また。 

すみません。 

ごめんなさい。 

ありがとうございます。 

いただきます。 

ごちそうさまでした。 

 

 

 



  

오른쪽 한국어 뜻을 가리고 해석해 보세요! 왼쪽 일본어 문장을 가리고 말해 보세요! 

1) せんせい、おはようございます! 선생님, 안녕하세요! 

2) うわー! うみだ! 우와! 바다다! 

3) はい。かんこくじんです。 네. 한국인입니다. 

4) いいえ、私たちはがくせいです。 아뇨, 우리는 학생이에요. 

5) いいえ！わたしたちはかぞくです。 아뇨! 우리는 가족이에요.  

6) よしださんはだいがくせいですか。 요시다 씨는 대학생입니까? 

7) かれもにほんじんですか。 그도 일본인입니까? 

8) よしださんのかんこくごのほんだよ。 요시다 씨의 한국어 책이야. 

9) たなかさんのケータイじゃない。 다나카 씨의 휴대 전화가 아니야. 

10) これはわたしのペンじゃないです。 이것은 내 펜이 아니에요. 

11) えきはどちらですか。 역은 어느 쪽이에요? 

12) そこはわたしのちゅうがっこうだった。 거기는 우리 중학교였어. 

13) このとけいはもりさんのとけいでした。 이 시계는 모리 씨의 시계였어요. 

 

 

EPISODE 2. 일본어 명사와 친해지기① ‘명사 기본 개념’ 



일본어 문장을 직접 따라 써 보세요. 

せんせい、おはようございます! 

うわー! うみだ! 

はい。かんこくじんです。 

いいえ、私たちはがくせいです。 

いいえ！わたしたちはかぞくです。 

よしださんはだいがくせいですか。 

かれもにほんじんですか。 

よしださんのかんこくごのほんだよ。 

たなかさんのケータイじゃない。 

これはわたしのペンじゃないです。 

えきはどちらですか。 

そこはわたしのちゅうがっこうだった。 

このとけいはもりさんのとけいでした。 

 



  

오른쪽 한국어 뜻을 가리고 해석해 보세요! 왼쪽 일본어 문장을 가리고 말해 보세요! 

1) 今日は何曜日ですか。 오늘은 무슨 요일이에요? 

2) 昨日は何曜日だった？ 어제는 무슨 요일이었어? 

3) いつからいつまでですか。 언제부터 언제까지예요? 

4) 昨日から今日まで休みでした。 어제부터 오늘까지 휴가였어요. 

5) 先生、お誕生日はいつですか。 선생님, 생신은 언제예요? 

6) けっこんきねんびは10日じゃなかった。 결혼 기념일은 10일이 아니었어. 

7) いくつ差し上げましょうか。 몇 개 드릴까요? 

8) スイッチはひとつじゃなかったです。 스위치는 한 개가 아니었어요. 

9) へやはふたつじゃなかったです。 방은 두 개가 아니었어요. 

10) おいくつですか。 몇 살이세요? 

11) あのグループのメンバー4人じゃなかった(の)？ 그 그룹 멤버 4명 아니었어? 

12) これ(ぜんぶで/セットで)いくらですか。 이거 (전부 해서/세트로) 얼마입니까? 

13) きょうしつは6階じゃなかったですか。 교실은 6층 아니었어요? 

 

 

EPISODE 3. 일본어 명사와 친해지기② ‘날짜, 숫자, 수 개념’ 



일본어 문장을 직접 따라 써 보세요. 

今日は何曜日ですか。 

昨日は何曜日だった？ 

いつからいつまでですか。 

昨日から今日まで休みでした。 

先生、お誕生日はいつですか。 

けっこんきねんびは10日じゃなかった。 

いくつ差し上げましょうか。 

スイッチはひとつじゃなかったです。 

へやはふたつじゃなかったです。 

おいくつですか。 

あのグループのメンバー4人じゃなかった(の)？ 

これ(ぜんぶで/セットで)いくらですか。 

きょうしつは6階じゃなかったですか。 

 



  

오른쪽 한국어 뜻을 가리고 해석해 보세요! 왼쪽 일본어 문장을 가리고 말해 보세요! 

1) たなかさんははいゆうだよ。 다나카 씨는 배우야. 

2) 嫌いな料理は何ですか。 싫어하는 요리는 뭐예요? 

3) 彼は中国語も上手です。 그는 중국어도 잘해요. 

4) このパソコン、あまり便利じゃない。 이 컴퓨터 그다지 편리하지 않아. 

5) このベッドはあまり楽じゃないです。 이 침대는 별로 편하지 않아요. 

6) すきやき、好き? 스키야키, 좋아해? 

7) 土曜日の午後は大丈夫ですか。 토요일 오후(시간)는 괜찮아요? 

8) このレストラン、素敵じゃない？ 이 레스토랑, 근사하지 않아? 

9) しごとは大変じゃないですか。 일은 힘들지 않아요? 

10) あの美術館はきれいで、素敵です。 저 미술관은 예쁘고 근사해요. 

11)  私は昔からきゅうりが苦手だった。 나는 옛날부터 오이를 질색했어. 

12) いいえ、昨日は暇でした。 아니요, 어제는 한가했어요. 

13) 昨日、じしんは大丈夫でしたか。 어제 지진은 괜찮았어요? 

 

 

EPISODE 4. 일본어 형용사와 친해지기① ‘な형용사’ 



일본어 문장을 직접 따라 써 보세요. 

たなかさんははいゆうだよ。 

嫌いな料理は何ですか。 

彼は中国語も上手です。 

このパソコン、あまり便利じゃない。 

このベッドはあまり楽じゃないです。 

すきやき、好き? 

土曜日の午後は大丈夫ですか。 

このレストラン、素敵じゃない？ 

しごとは大変じゃないですか。 

あの美術館はきれいで、素敵です。 

私は昔からきゅうりが苦手だった。 

いいえ、昨日は暇でした。 

昨日、じしんは大丈夫でしたか。 

 



  

오른쪽 한국어 뜻을 가리고 해석해 보세요! 왼쪽 일본어 문장을 가리고 말해 보세요! 

1) そうですね。今日はいい天気ですね。 
그렇네요. 오늘은 좋은 날씨네요. 
(날씨가 좋네요.) 

2) このお菓子、本当においしいです。どうぞ。 이 과자 정말 맛있어요. 드셔 보세요 

3) ううん、全然辛くないよ。 아니, 전혀 맵지 않아. 

4) 会社は家から遠くないです。 회사는 집에서 멀지 않습니다. 

5) 日本の夏休みは短い？ 일본의 여름 방학은 짧아? 

6) 高速バスより電車の方が速いですか。 고속 버스보다 전철이 빠른가요?  

7) あの子、かわいくない？ 저 애 귀엽지 않아? 

8) 銀行はここから近くないですか。 은행은 여기에서 가깝지 않나요? 

9) この家はうるさくてちょっと……。 이 집은 시끄러워서 좀……. 

10) 部屋がきたなくて、せまかった。 방이 지저분하고 좁았어. 

11) それで今日は一日中眠かったです。 그래서 오늘 하루 종일 졸렸어요. 

12) 体調はどう？ 今日も悪かった？ 몸 상태는 어때? 오늘도 안 좋았어? 

13) プールはあまり深くなかった。 수영장은 그다지 깊지 않았어. 

 

 

EPISODE 5. 일본어 형용사와 친해지기② ‘い형용사’ 



일본어 문장을 직접 따라 써 보세요. 

そうですね。今日はいい天気ですね。 

このお菓子、本当においしいです。どうぞ。 

ううん、全然辛くないよ。 

会社は家から遠くないです。 

日本の夏休みは短い？ 

高速バスより電車の方が速いですか。 

あの子、かわいくない？ 

銀行はここから近くないですか。 

この家はうるさくてちょっと……。 

部屋がきたなくて、せまかった。 

それで今日は一日中眠かったです。 

体調はどう？ 今日も悪かった？ 

プールはあまり深くなかった。 

 



  

오른쪽 한국어 뜻을 가리고 해석해 보세요! 왼쪽 일본어 문장을 가리고 말해 보세요! 

1) テーブルの上にケーキがあります。 테이블 위에 케이크가 있어요. 

2) 図書館と銀行の間にコンビニがあるよ。 도서관과 은행 사이에 편의점이 있어. 

3) 車の下にかわいい猫がいる！ 차 아래에 귀여운 고양이가 있어! 

4) 今日は授業がふたつあります。 오늘은 수업이 두 개 있어요. 

5) この方はお父さんですか。 이 분은 아버님이세요? 

6) 父と母と兄がいます。 아버지와 어머니와 형(오빠)이 있어요. 

7) いいえ、どこにもありません。 아니요, 아무 데도 없어요. 

8) すみません、今、家にいません。 죄송해요, 지금 집에 없어요. 

9) 最近、大変なことがありました。 요즘 힘든 일이 있었어요. 

10) さっき、いすの下にいました。 아까 의자 밑에 있었어요. 

11) カフェはデパートの隣にありませんでした。 카페는 백화점 옆에 없었어요. 

12) お店に店員がいませんでした。 가게에 점원이 없었어요. 

13) 昔からいませんでしたよ。 예전부터 없었어요. 

 

 

EPISODE 6. 일본어 동사와 친해지기① ‘존재동사’ 



일본어 문장을 직접 따라 써 보세요. 

テーブルの上にケーキがあります。 

図書館と銀行の間にコンビニがあるよ。 

車の下にかわいい猫がいる！ 

今日は授業がふたつあります。 

この方はお父さんですか。 

父と母と兄がいます。 

いいえ、どこにもありません。 

すみません、今、家にいません。 

最近、大変なことがありました。 

さっき、いすの下にいました。 

カフェはデパートの隣にありませんでした。 

お店に店員がいませんでした。 

昔からいませんでしたよ。 

 



 

오른쪽 한국어 뜻을 가리고 해석해 보세요! 왼쪽 일본어 문장을 가리고 말해 보세요! 

1) たぶん行くと思います。 아마 갈 거예요. 

2) みきさんはいつも恋人と来る。 미키 씨는 항상 애인이랑 와. 

3) ひまな時は映画館で映画を見る。 한가할 때는 영화관에서 영화를 봐. 

4) ともなちゃんとは日本語で話す。 토모나랑은 일본어로 얘기해. 

5) 午前は７時ぐらいに朝ごはんを食べる。 오전에는 7시쯤에 아침밥을 먹는다. 

6) 飛行機は４時に乗る。 비행기는 4시에 탈 거야. 

7) りょうじさんも行きますか。 료지 씨도 가나요? 

8) 新年から一緒にダイエットする？ 새해부터 같이 다이어트를 할래? 

9) 時々、町を散歩する。 가끔 동네를 산책해. 

10) 本はどこで借りる? 책은 어디에서 빌려? 

11) 普通、何時に寝る？ 보통 몇 시에 자? 

12) 上野公園で彼女に会う。 우에노 공원에서 여자 친구를 만나. 

13) 8時半に終わる。 8시 반에 끝나. 

 

 

EPISODE 7. 일본어 동사와 친해지기② ‘1, 2, 3그룹 동사 활용’ 



일본어 문장을 직접 따라 써 보세요. 

たぶん行くと思います。 

みきさんはいつも恋人と来る。 

ひまな時は映画館で映画を見る。 

ともなちゃんとは日本語で話す。 

午前は７時ぐらいに朝ごはんを食べる。 

飛行機は４時に乗る。 

りょうじさんも行きますか。 

新年から一緒にダイエットする？ 

時々、町を散歩する。 

本はどこで借りる? 

普通、何時に寝る？ 

上野公園で彼女に会う。 

8時半に終わる。 

 



 

오른쪽 한국어 뜻을 가리고 해석해 보세요! 왼쪽 일본어 문장을 가리고 말해 보세요! 

1) ジムはいつもこの時間に来ます。 헬스장은 항상 이 시간에 와요. 

2) このバスはどこで止まりますか。 이 버스는 어디에서 멈추나요? 

3) そうするとチケットが出ます。 그렇게 하면 티켓이 나올 거예요. 

4) 毎日、昼ご飯はどこで食べますか。 매일 점심은 어디서 먹어요? 

5) いいえ、シロップは入れません。 아뇨, 시럽은 넣지 않아요. 

6) あのブランドは割引しません。 저 브랜드는 할인 안 해요. 

7) ホテルのプールで泳ぎました。 호텔 수영장에서 수영했어요. 

8) お土産をたくさん買いました。 기념품을 많이 샀어요. 

9) 本当ですか。全然知りませんでした。 정말요? 전혀 몰랐어요. 

10) ダイエット中にはお菓子を食べませんでした。 다이어트 중엔 과자를 먹지 않았어요. 

11) 毎日、いっしょうけんめい復習しました。 보통 몇 시에 자? 

12) 日本では部屋の中で靴をはきません。 일본에서는 방 안에서 신발을 신지 않아요. 

13) 財布に100円もありませんでした。 지갑에 100엔도 없었어요. 

 

 

EPISODE 8. 일본어 동사와 친해지기③ ‘동사의 정중형’ 



일본어 문장을 직접 따라 써 보세요. 

ジムはいつもこの時間に来ます。 

このバスはどこで止まりますか。 

そうするとチケットが出ます。 

毎日、昼ご飯はどこで食べますか。 

いいえ、シロップは入れません。 

あのブランドは割引しません。 

ホテルのプールで泳ぎました。 

お土産をたくさん買いました。 

本当ですか。全然知りませんでした。 

ダイエット中にはお菓子を食べませんでした。 

毎日、いっしょうけんめい復習しました。 

日本では部屋の中で靴をはきません。 

財布に100円もありませんでした。 

 

 


